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KONINKRIJK BSLGIE 

ADVIES VAN DE HAAD STATE 

De RAAD VAN S'T.AI'E, afdeling 
wetgeving, eerste kaue r , de 13e 

juni 1956 door do lünister van 
Economische Zaken vorzocht hem 
van advies te dienen over een 
ontwerp van koninklijk besluit 
IItot regeling van do toekenning 
van de graad van technisch as­ 
sistent bij het liinisterie van 
Economische Zaken", heeft de 
22e juni 1956, het volgend ad- 
vies gegeven : 

ROYAUL=~ DE BELGIQUE 

AVIS DU CO.NSEIL D'ETAT 

Le CONSEIL D'ETAT1 section 
de l~gislation, première chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res économiques1 le 13 juin 1956, 
d'une demande d' avi s sur un 1J1"O- 

. t ct' "', , l tI '1 tI' t J,3 \_ ar-r e t e r oya reg an _ ::1"_ 

tribution du grade d'assistant 
tGchnique au Llinj_stère des Affai­ 
re s économi que s", a donné le 2 2 
juin 1956 l'avis suivant: 
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Het ware nuttig het twcade lid en hot zesde 
lid van de inleiding r-e spo c e vo Lá j k aan te vullen met 
de wo o r de n "inzonderhei d op de ar t i.ke len 4 en 74" en 
"inzollderhc,id op de e.r tl ko Lcn 21 en 22". 

Aangezien, zoals blijkt uit een verklaring 
afgelegd door de gemachtigde ambtenaar, de Regering 
niot do bedoeling hoeft een candidaat uit te sluiten 
dio vroeger in openbare dienst werkzaam is geweest in 
een technische functie, moeten in artikel 2, b, de 
woorden "in de private industrie" weggelat0n worden. 

Il serait utile de compléter les alinéas 
2 et 6 du r cs iJ C ct i ven en t pa r les 
"no tamn crrt les a r-t i. c Le s 4 et 74" et "n o tammerrt les 
articles 21 et 221'. 

Lü Gouvor-n erae n t , ainsi qU'il l"ésul te des 
explications données pal' le f cnc t i onna Lj-o délégué, 
11 'ayant pas l' int ention d I cxc Lur-c les candi da ts 
ayant occupé antérieureIJent une fonction tochnique 
dans un service public, les nots "dans l'industrie 
privéelI devraient être omis à l'article 2, b. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren: J. SUETENS, 
l:ilessieurs: 

D. DECL=_:;IR:3 t 
K. LIE~~S, 

P. VAN GO:::;THELI, 

G. ·VAN ICCIŒ r 

J. CYFKZS, 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. DECLEIRE. Het ve:cslag werd 
ui tgebracht door de H. GROi:,.:i_EN, 
substi tuut. 

DE GRIFFIER LE GREFFIJJR, 

(get.) J. CYFRJS. 
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La chambre étai t campo sée de 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

bijzitters van de af­ 
deling wetgeving, 
assesseurs de la sec­ 
tion de législation, 

adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 
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griffier. 
greffier. 

La concordance entre la 
version néerlandaise et la ver­ 
sion française a été vérifiée 
sous le contrôle de M. DECLBIR~:!;. 
Le rapport a été présenté par 
]!.l. GROIJ~EN, substi tut. 

DE VOORZITT3R 

(get.) J. SUET~NS. 

LE PR3SID::GNT, 


